
August 25, 2023

See you Next Thursday! - August 31
Thursday, August 31 is Back to School Night at both of our
Campuses from 6:00-7:30.

- Turn in forms
- Meet your teacher
- Drop off your Supplies
- Meet new friends and reunite with old ones!

We can’t wait to have our Tigers back on campus.

Pray for our school by going to 5:30Mass at St. Richard before
attending Back to School Night.

¡Nos vemos el próximo jueves, 31 de agosto!
El jueves, 31 de agosto, es la Noche de Regreso a la Escuela en
nuestros dos campus, de 6:00 a 7:30 pm. Ahí podrá:

● Entregar formularios
● Conocer a los maestros
● Dejar sus útiles
● ¡Conocer nuevos amigos y reencontrarse con los viejos!

Estamos ansiosos por tener a nuestros Tigres de vuelta en el
campus.

Ore por nuestra escuela asistiendo a la Misa de las 5:30, en St.
Richard, antes de asistir a la Noche de Regreso a Clases.

Breakfast & Lunch Menu
The Breakfast & LunchMenu is attached to this email. It can also
be found on our website here. Even though there is no charge for
breakfast and lunch it an order must be placed for all students. If
you would like to order breakfast or lunch in September menus
must be completed and returned by Thursday at Back to School
Night.

Menú Desayuno y Almuerzo
El Menú de Desayuno y Almuerzo se adjunta a este correo
electrónico. También se puede encontrar en nuestro sitio web
aquí. Aunque no hay ningún cargo por el desayuno y el almuerzo,
se debe realizar un pedido para todos los estudiantes. Si desea pedir
el desayuno o el almuerzo en septiembre, los menús deben
completarse y devolverse antes del jueves en la Noche de Regreso a
Clases.

https://btcsmn.org/documents/lunch-menu/


School Lunch (and Breakfast!) Update
Did you hear? We have a new school lunch provider….and we will
now be serving breakfast!Read more about breakfast, filling
out applications and the ordering process.

Actualización del almuerzo escolar (¡y
desayuno!)
¿Te enteraste? Tenemos un nuevo proveedor de almuerzos
escolares... ¡y ahora serviremos desayuno también! Lea más sobre
el desayuno, cómo llenar la solicitud y el proceso de pedido.

Band Registration
The Blessed Trinity Band program is directed byMr. Andrew
Wolf, AHA’s new band director. Information about and band
registration can be found here. Questions about Band? You can
email Mr. Wolf at awolf@ahastars.org.

Registro para la banda
El programa Blessed Trinity Band está dirigido por el Sr. Andrew
Wolf, el nuevo director de la banda de AHA. Puede encontrar
información sobre el registro de la banda aquí. ¿Preguntas sobre
Banda? Puede enviar un correo electrónico al Sr. Wolf a
awolf@ahastars.org.

Club Tiger Registration is Open
We are looking forward to a new school year at Club Tiger with
your students! To register your student for our extended day
program, please download the forms, fill them out, and return
them to the Penn Campus office. Printed versions of these forms
are available for pick up in the Penn Campus lobby. Please turn
in the forms by August 18th for priority consideration.

El registro del Club Tigre está abierto
¡Esperamos con ansias un nuevo año escolar en Club Tiger con sus
estudiantes! Para inscribir a su estudiante en nuestro programa de
día extendido, descargue los formularios, llénelos y devuélvalos a la
oficina de Penn Campus. Las versiones impresas de estos
formularios están disponibles para recoger en el vestíbulo del
campus de Penn. Por favor entregue los formularios antes del
18 de agosto para consideración prioritaria.

2023-24 School Supply List
The 2023-24 School Supply List has been updated on our site and
is also attached to this email.

Many generous supporters will be providing school supplies to
students and families that cannot afford to buy their own. If you
would like to be included on communications about receiving
free school supplies. Please complete this form.

Lista de útiles escolares 2023-24
La lista de útiles escolares 2023-24 se ha actualizado en nuestro
sitio web y también se adjunta a este correo electrónico.

Muchos generosos simpatizantes proporcionarán útiles escolares
a estudiantes y familias que no pueden permitirse comprar los
suyos. Si desea ser incluido en las comunicaciones sobre la entrega
de útiles escolares gratis, complete este formulario.

Athletics Update
New Athletic Director
Mr. John Siepp, our new 6th grade homeroom teacher, will also
take on the responsibility of organizing our Tiger Teams this year.
He is looking forward to meeting our athletes, their parents and
cheering on our teams. Go Tigers!

Soccer and Volleyball Registration is open!
Calling all Tigers to join the team! Soccer and Volleyball teams are
forming. Don’t miss out on another fun Tiger season.
Registration information can be found here. Complete and turn
in ASAP to secure your spot on the team.

Actualización de atletismo
Nuevo Director Atlético
El Sr. John Siepp, nuestro nuevo maestro de sexto grado, también
asumirá la responsabilidad de organizar nuestros Equipos Tigre
este año. Está ansioso por conocer a nuestros atletas, sus padres y
animar a nuestros equipos. ¡Vamos tigres!

Fútbol y Voleibol ¡Inscripciones abiertas!
¡Llamando a todos los Tigres a unirse al equipo! Se están
formando equipos de fútbol y voleibol. No te pierdas otra
divertida temporada de los “Tigres”. La información de registro se
puede encontrar aquí. Complete y entregue lo antes posible para
asegurar su lugar en el equipo.
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Junior Cub Soccer (Kindergarten - 3rd
grade)
Registration is now open for Junior Cub Soccer. Registration can
be found here. Junior Cub Soccer is our in-house program for
Kindergarten-3rd graders. This teammeets five Saturdays at 9:30
am at the Penn Campus starting September 16th. We are very
excited to have BT graduate Ingrid Blanco-Abundez, ‘17 run this
program. As a Tiger, Ingrid played soccer and basketball. She has
assisted our girls basketball program for many years.

About Coach Ingrid
Ingrid Blanco-Abundez is a 2017 graduate of BT. She has 3
sisters (Lesley ‘12, Isabella ‘23, Elizabeth ‘29) all BT Tigers.
Ingrid went on to AHA and now attends the University of
Minnesota- Twin Cities. She enters her junior year majoring in
architecture and minoring in interior environments.

Junior Cub Soccer (Kindergarten - 3er
grado)
La inscripción ya está abierta para Junior Cub Soccer.El registro se
puede encontrar aquí. Junior Cub Soccer es nuestro programa
interno para estudiantes de jardín de infantes a tercer grado. Este
equipo se reúne cinco sábados, a partir del 16 de septiembre, a las
9:30 am, en el campus de Penn. Estamos muy emocionados de
que la graduada de BT, Ingrid Blanco-Abundez, '17, dirija este
programa. Como tigre, Ingrid jugaba fútbol y baloncesto. Ella ha
ayudado a nuestro programa de baloncesto femenino durante
muchos años.

Sobre la entrenadora Ingrid
Ingrid Blanco-Abundez se graduó en 2017 de BT. Tiene 3
hermanas (Lesley '12, Isabella '23, Elizabeth '29) todas BT Tigers.
Ingrid pasó a AHA y ahora asiste a la Universidad de
Minnesota-Twin Cities. Ella ingresa a su tercer año con
especialización en arquitectura y especialización en ambientes
interiores.

“I love Blessed Trinity because of its value on the
community it builds and supporting each other. I also
loved the teachers I had and the life values they taught
me that has prepared me for high school and college
education. Finally, I love the passion that BT fans have
for their sports and pride in their hard work. Soccer is
one of my favorite sports because of its reliance on
teamwork and problem solving. I genuinely enjoy
watching and playing the sport due to the passion of
the players and fans. But also it’s a sport I grew up
playing and enjoying with my family. It brings a sense
of community. “ - Ingrid ‘17
Thank you Coach Ingrid for leading our Junior Cub program!

“Amo a Blessed Trinity por su valor en la comunidad
que construye y por el apoyo mutuo. También me
encantaron los maestros que tuve y los valores de vida
que me enseñaron que me prepararon para la
educación secundaria y universitaria. Finalmente, me
encanta la pasión que sienten los fanáticos de BT por
sus deportes y el orgullo por su arduo trabajo. El fútbol
es uno de mis deportes favoritos debido a su
dependencia del trabajo en equipo y la resolución de
problemas. Realmente disfruto viendo y practicando
este deporte debido a la pasión de los jugadores y
aficionados. Pero también es un deporte que crecí
jugando y disfrutando con mi familia. Aporta un
sentido de comunidad. “-Ingrid ‘17

¡Gracias entrenadora Ingrid por liderar nuestro programa Junior
Cub!

Cub (4th-6th grade) Soccer Coach Needed
Our Tigers are looking for a Cub (4th-6th grade co-ed) soccer
coach for this season. Mr. Seipp (our new Athletic Director) is
eager to get you set up to lead our team. Games are scheduled for
Saturday mornings and practices are typically two times a week.
To volunteer or get more information contact
principal@btcsmn.org.

Cub (4to-6to grado) Se necesita entrenador
de fútbol
Nuestros Tigres están buscando un entrenador de fútbol
Cachorros (4º a 6º grado mixto) para esta temporada. El Sr. Seipp
(nuestro nuevo Director Atlético) está ansioso por prepararlo para
liderar nuestro equipo. Los juegos están programados para los
sábados por la mañana y las prácticas suelen ser dos veces por
semana. Para ser voluntario u obtener más información,
comuníquese con principal@btcsmn.org.
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August 31 - Back to School Night, 6-7:30pm
September 5 - First Day of School
September 13 - First all school Mass at St. Richard - 12:30
Led by: 3V
September 19 - Penn Info Night
September 21 -Nicollet Info Night

31 de agosto -Noche de Regreso a Clases, 6-7:30pm
5 de septiembre: primer día de clases
13 de septiembre - Primera misa para toda la escuela en St.
Richard - 12:30 Dirigido por: 3V
19 de septiembre - Noche de información de Penn
21 de septiembre - Noche de información sobre Nicollet

Mass & Confession at our Richfield Parishes |
Misa y confesión en nuestras parroquias de Richfield

SUNDAY MASS
4 p.m. Saturday, St. Peter (English)
8 a.m. Sunday, St. Peter (English)

9 a.m., Sunday, Assumption (English)
10 a.m., Sunday, St. Richard (English)
11 a.m., Sunday, Assumption (Español)
Noon,, Sunday, St. Richard (Español)
1 p.m., Sunday, St. Peter (Español)

DAILY MASS
8 a.m. & 5:30 p.m. Monday at St. Peter

8 a.m. & 5:30 p.m. Tuesday at St. Richard
8 a.m. & 5:30 p.m. Wednesday at Assumption
8 a.m. & 5:30 p.m. Thursday at St. Richard
8 a.m. & 5:30 p.m. Friday at Assumption

8 a.m. & noon Saturday at St. Peter

CONFESSION
7:30 a.m. & 5 p.m. Monday through Friday

at the location of that day’s Masses
12:30 p.m., Saturday at St. Peter


